
Brillant Pneus Premium qui offre 
une brillance éclatante 
Effet durable grâce à la 
technologie des Polymères 
Synthétiques.
Format en mousse qui garantit un 
effet mouillé même sur des 
pneus sales

MODE D’EMPLOI : BIEN AGITER AVANT 
UTILISATION. Appliquer sur des pneus 
froids, secs ou mouillés, dans un espace 
bien ventilé. Si les pneus sont très sales, 
il est recommandé de les rincer au 
préalable à l’aide d’un fort jet d’eau.
APPLIQUER SUR LE FLANC DES PNEUS 
UNIQUEMENT.

1. Tenir le flacon éloigné de 10 à 15 cm 
du pneu et pulvériser en couche fine 
et uniforme sur le flanc du pneu.

2. S’assurer que le produit soit pulvérisé 
sur de façon uniforme sur l’ensemble 
du flanc.

3. Laisser la mousse agir. Il n’est pas 
nécessaire de frotter ou d’essuyer le 
pneu.  

NOTE : Bien respecter le mode d’emploi. 
NE PAS APPLIQUER SUR LES BANDES DE 
ROULEMENT DES PNEUS. NE PAS APPLIQUER 
SUR
LES PNEUS OU SIEGES DE MOTOS, VELOS ET 
TOUTES LES SURFACES QUI DOIVENT 
CONSERVER LEUR ADHERENCE. EVITER 
D’APPLIQUER
SUR LES FREINS, LES PEDALES OU LES 
TAMBOURS DE FREINS. Ne pas pulvériser 
sur du béton ou du bitume. Nettoyer le 
sol avec un détergent ménager en cas de 
projection. Maintenir le produit en position 
debout lors du transport et du stockage. 
Ne pas stocker le produit dans votre 
véhicule.

Premium gloss enhancers deliver
a high gloss shine!
Synthetic polymer chemistry 
provides a long lasting finish
Thick foam clings to reveal a dark, 
even shine

DIRECTIONS: SHAKE WELL BEFORE USING. 
Apply to wet or dry tyres in a 
well-ventilated area. For heavily soiled or 
muddy tyres it is recommended that you 
pre-rinse with a strong stream of water.

1. Hold can 4 to 6 inches away & spray 
evenly onto sidewall.

2. Ensure total & even coverage on 
sidewall.

3. Watch the tyre foam work, no touching 
or scrubbing required.

NOTE: Use only as directed. Do not apply 
to painted surfaces & plastic panels. If 
necessary, remove spin-off from plastic 
trim, painted panels, & wheels to avoid 
staining.
DO NOT USE on motorcycles, bicycles, or 
other two-wheeled vehicles’ tyres or seats. 
Avoid spraying onto brake rotors, brake 
drum, or brake pedals. Application to these 
surfaces can cause them to become 
slippery. Do not apply or allow product to 
contact the tyre tread. May stain concrete 
or asphalt. Remove any product 
immediately from concrete or asphalt with 
detergent to prevent staining or slippery 
conditions. Store and transport product in 
a secure, upright position. DO NOT STORE 
IN VEHICLE.
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Reflect Your Passion™
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DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised container. May 
burst if heated. Keep out of reach of children. Causes severe skin burns 
and eye damage. Ingredients required per 648/2004: <5%: aliphatic 
hydrocarbons, EDTA and salts thereof. Contains: Perfumes, Benzyl 
Benzoate. See inside for instructions.

DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression; 
peut éclater sous l'effet de la chaleur. Tenir hors de portée des enfants. 
Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves. 
Ingrédients requis selon le Règlement Détergents 648/2004/CE: <5%:  
Hydrocarbures aliphatiques, EDTA et sels. Contient: Parfums, Benzoate 
de benzyle. Mode d’emploi sous la languette.

Gefahr. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: 
kann bei Erwärmung bersten. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden. Informationen nach 648/2004/EG: <5%: aliphatische 
Kohlenwasserstoffe EDTA und dessen Salze, Enthält: Duftstoffe, BENZYL 
BENZOATE. Hinweise zum sicheren Umgang und Gebrauchsanweisung 
befinden sich innenseitig.

GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: kan 
openbarsten bij verhitting. Buiten het bereik van kinderen houden. Vero-
orzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. Ingrediënten vereist per 
648/2004: >30% Alifatische koolwaterstoffen, Ethyleendiaminetetraazi-
jnzuur (EDTA) en zouten hiervan. Bevat: Parfum, Benzylbenzoaat. Open 
bijsluiter voor instructies.

PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede 
reventar si se calienta. Mantener fuera del alcance de los niños. Provoca 
quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. Ingredientes 
requeridos por 648/2004: <5%: hidrocarburos alifáticos., EDTA y sus sales. 
Contiene: Perfumes, benzyl benzoate. Manténgase fuera del alcance de 
los niños. No ingerir. En caso de accidente, consultar al Servicio Médico de 
Información Toxicológica, teléfono 91 562 04 20. Consultar instrucciones 
en el interior.

Pericolo. Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: 
può esplodere se riscaldato. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. Ingredienti richiesti 
secondo 648/2004: <5%: Idrocarburi alifatici, EDTA ed i sali. Contiene: 
Profumi, Benzile benzoate. Per ulteriori informazioni, vedere l'interno.

0
70

38
2

01
46

7
4

Meguiar's UK, 3 Lamport Court, Heartlands, 
Daventry, Northampton NN11 8UF

Tel: 0870 241 6696.

Meguiar's France - 3 rue de Verdun – Bât. D - 
78590 Noisy le Roi, Téléphone: 0 800 800 193.

Meguiar's Belgium, Polish & Cleaning Products, 
Dreefvelden 7, 2860 Sint Katelijne Waver

Telnr: 015 560 460

Lift here

538 G NET WT 19 OZ538 G NET WT 19 OZ

MADE IN USA WITH GLOBALLY 
SOURCED MATERIALS

Thick Foam Creates Even Finish

Long-Lasting, High Gloss Shine

TYRE SHINETYRE SHINE

538 g Net Wt 19 oz538 g Net Wt 19 oz



¡Ingredientes premium aportan un 
increíble brillo!
Avanzados
polímeros sintéticos consiguen una
elevada durabilidad
La densa espuma traspasa la suciedad del
neumático y consigue un acabado oscuro y
homogéneo

INSTRUCCIONES DE USO: AGITAR BIEN ANTES DE USAR. Aplicar 
sobre el neumático seco o mojado en un área bien ventilada. 
En neumáticos muy sucios se recomienda aclararlos 
previamente con un potente chorro de agua.  
  

1. Rociar de forma homogénea el neumático desde 
unos 10-15 cm de distancia.

2. Asegurar una cobertura total y uniforme.
3. Vea como trabaja la espuma, no hay que tocarla 

ni frotarla.
NOTA: Use sólo como se recomienda. No aplicar a superficies 
pintadas o plásticas.
Si es necesario, eliminar los restos de los paneles adyacentes 
y llantas para evitar manchas.
NO USAR: En asientos, mandos ni ruedas de motocicletas, 
bicicletas, o cualquier vehículo de 2 ruedas. No rociar 
sobre frenos ni pedales. Las superficies se pueden volver 
resbaladizas. No aplicar ni dejar que el producto entre en 
contacto con la banda de rodadura del neumático. Puede 
manchar el cemento o el asfalto. Eliminar el producto 
de estas superficies inmediatamente con detergente 
para evitar manchas y que quede resbaladizo. Guardar y 
transportar de forma segura y en vertical. NO ALMACENAR 
EN VEHÍCULO.

Formula premium che assicura
una elevata lucentezza!
Chimica dei polimeri sintetici che 
garantisce
una durata eccezionale
Schiuma densa che aggredisce lo sporco 
donando una
lucentezza brillante ed uniforme
AGITARE BENE PRIMA DELL'USO. Applicare su gomme 
bagnate o asciutte in un'area
ben ventilata. Per pneumatici particolarmente sporchi 
raccomandiamo prima di spruzzare
molta acqua.

1. Tenere il flacone a 10-15 cm di distanza e spruzzare 
la superficie della gomma.

2. Assicurarsi una copertura totale ed uniforme della 
superficie trattata.

3. Lascia agire la schiuma sulla gomma; non è 
necessario strofinare.

NOTA: rispetta le istruzioni. Non applicare su superfici 
verniciate o pannelli in plastica. Se necessario,
rimuovere le parti in plastica e verniciate per evitare 
colorazioni indesiderate.
NON UTILIZZARE: su pneumatici o sedili di motociclette, 
bici o qualunque altro mezzo a due ruote. Evitare 
di spruzzare sui freni, pedali o tamburo dei freni. 
L'applicazione su queste aree può renderle scivolose. 
Non applicare e non consentire che il prodotto entri in 
contatto con la banda di rotazione della gomma.
Può macchiare l'asfalto o il cemento. Rimuovere ogni 
residuo di prodotto immediatamente da cemento o asfalto 
con detergenti per prevenire colorazioni o condizioni 
scivolose. 
Conservare il prodotto al sicuro in posizione eretta. NON 
CONSERVARE NEL VEICOLO.

Hoogwaardige glansversterkers geven een 
hooglans resultaat! 
Synthetische polymeren zorgen voor een 
duurzame resultaat
Dikke schuimende formule verwijdert 
hardnekkige vervuiling en zorgt voor 
donkere gelijkmatige glans
GEBRUIKSAANWIJZING: GOED SCHUDDEN VOOR 
GEBRUIK. Aanbrengen op natte of droge banden in 
een goed geventileerde ruimte. Voor zwaar vervuilde 
of modderige banden raden we aan deze eerst af te 
spoelen met een sterke straal water.

1. Houd de spuitbus 10 tot 15 cm van de band en 
breng een gelijkmatige laag aan.

2. Zorgt dat het gehele oppervlak gelijkmatig bedekt 
is.

3. Kijk hoe het schuim werkt, aanraken of schrobben 
is niet nodig.

LET OP: gebruik conform de gebruikaanwijzing. Niet 
aanbrengen op lakoppervlak of plastic panelen. 
Verwijder het product,  indien nodig van plastic 
onderdelen, gelakte 
panelen en wielen om vlekken te voorkomen.
NIET GEBRUIKEN OP: Motorfietsen, fietsen of andere 
vervoersmiddelen met 2 banden of zittingen. Vermijd 
het sprayen op 
remschijven, remklauwen of rempedalen. Deze 
oppervlakken kunnen hierdoor glad worden. Breng 
het product niet aan of laat het niet in contact komen 
met het band loopvlak. Kan vlekken veroorzaken op 
asfalt of beton. Verwijder het product direct van asfalt 
of beton met een ontvetter om vlekken of glad worden 
te voorkomen. 
Zorg dat het product altijd in een rechtopstaande 
positie vervoerd en opgeborgen wordt. NIET BEWAREN 
IN HET VOERTUIG.
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Hoogwaardige glansversterkers geven een 
hooglans resultaat!
Synthetische polymeren zorgen voor een 
duurzaam resultaat
Dikke schuimende formule verwijdert 
hardnekkige vervuiling en zorgt voor 
donkere gelijkmatige glans
 GEBRUIKSAANWIJZING: GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK. 
Aanbrengen op natte of droge banden in een goed 
geventileerde ruimte. Voor zwaar vervuilde of modderige 
banden raden we aan deze eerst af te spoelen met een 
sterke straal water.

1. Houd de spuitbus 10 tot 15 cm van de band en 
breng een gelijkmatige laag aan.

2. Zorgt dat het gehele oppervlak gelijkmatig bedekt 
is.

3. Kijk hoe het schuim werkt, aanraken of schrobben 
is niet nodig.

 LET OP: gebruik conform de gebruikaanwijzing. 
Niet aanbrengen op lakoppervlak of plastic panelen. 
Verwijder het product,  indien nodig van plastic 
onderdelen, gelakte
panelen en wielen om vlekken te voorkomen.
 NIET GEBRUIKEN OP: Motorfietsen, fietsen of andere
vervoersmiddelen met 2 banden of zittingen. Vermijd 
het sprayen op remschijven, remklauwen of rempedalen. 
Deze oppervlakken kunnen hierdoor glad worden. Breng 
het product niet aan of laat het niet in contact komen 
met het band loopvlak. Kan vlekken veroorzaken op 
asfalt of beton. Verwijder het product direct van asfalt 
of beton met een ontvetter om vlekken of glad worden 
te voorkomen.
Zorg dat het product altijd in een rechtopstaande positie 
vervoerd en opgeborgen wordt. NIET BEWAREN IN HET 
VOERTUIG.

Meguiar’s Deutschland GmbH
Bonner Str. 242, D-50968 Köln, Deutschland

Tel.: 0800 634 8427

MTS Multi Technology Services GmbH
Pucheggerstr. 3, A-4844 Regau, Österreich

Tel.: 07672 25909

MTS Multi Technology Services GmbH
Flughofstr. 52, CH-8152 Glattbrugg, Schweiz

Tel.: 043 211 63 11

Meguiar’s® è un brand 3M;
3M Italia srl Via N. Bobbio 21, 20096

Pioltello (MI) Tel. 02.70351

Meguiar's Holland BV, Postbus 3303, 2601 DH Delft, Nederland.
Telnr: 0800 6348427

Meguiar's Belgium, Polish & Cleaning Products, Dreefvelden 7, 
2860 Sint Katelijne Waver.

Telnr: 015 560 460

Querido Barco, s.l. c/ Aragon 517-519, 08013 Barcelona, Tel. 
931010365
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